
The indoor facilities are open between 8 AM and 7:30 PM.
Treatment hours are between 8 AM and 8 PM.
Guests may enjoy indoor facilities for one hour per day free of charge.
Children aged 5 to 15 may use the facilities for one hour, between 8 AM and 12 PM, always
accompanied by an adult.
Please note that access to our Spa requires advance booking and is subject to availability.
Tivoli Kopke SPA is not responsible for any damaged or lost items.
The gym is open 24h. The minimum age for accessing the gym is 16 years old.
This policy has been implemented to ensure a comfortable and relaxing experience for all
our guests.

For further information or to arrange a reservation, please contact our Spa team at
spa.kopke@tivoli-hotels.com or by phone at +351 939 977 248 (via call ou WhatsApp

message)

As instalações interiores estão abertas entre as 8h e as 19h30.
O horário de tratamentos decorre entre as 8h e as 20h.
Os hóspedes podem usufruir das instalações interiores durante uma hora por dia, sem
qualquer custo adicional.
As crianças dos 5 aos 15 anos podem utilizar as instalações durante uma hora, entre as 8h e
as 12h, sempre acompanhadas por um adulto.
Tenha em atenção que o acesso ao nosso Spa requer reserva antecipada e está sujeito a
disponibilidade.
O Tivoli Kopke SPA não se responsabiliza por quaisquer artigos danificados ou perdidos.
O ginásio está aberto 24 horas por dia. A idade mínima para aceder ao ginásio é 16 anos.
Esta política foi implementada para garantir uma experiência confortável, relaxante e
verdadeiramente exclusiva para todos os nossos hóspedes.

Para mais informações ou pedidos de reserva, por favor contacte a nossa equipa do spa
através do e-mail spa.kopke@tivoli-hotels.com ou por telemóvel para o número +351 939

977 248 (chamada ou mensagem via WhatsApp)

Our SPA policies:

Normas do nosso SPA:
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